
Stane: 
Za celo leto K 15'— 
za pol leta « 750 
za četrt leta « 3-80 
za 1 mesec « 1*30 

Posamezna številka 40 vin. 

Uredništvo in upravništvo je v 
Ptuju, Slovenski trg 3 (v starem 

rotovžu), pritličje, levo. 
Rokopisi se ne vrnejo. 

Politično gospo dar siti tednik. 

Zborovanje zaupnikov JDS v Mariboru. 

Preteklo nedeljo dne 3. avgusta 1919 
zbralo so je lepo število zaupnikov JDS iz 
celega mariborskega okrožja v Narodnem 
domu v Mariboru. Iz poročilin živahne de
bate je bilo videti, kako potreben je že bil 
skupni pogovor o aktualnih vprašanjih in 
težnjah našega ljudstva. 

Dragoceno je bilo stvarno poročilo pod
predsednika deželne vlade za Slovenijo dr. 
Žerjava o notranji in zunanji politiki. Po
sebno je zanimalo poroiilo stališča vlade v 
Beogradu glede izvoza in uvoza. Razjasnil 
nam je, zakaj je razumljivo stališče vlade, 
da zabranjuje izvoz našega blaga v inozem
stvo, zlasti v Nemško Avstrijo. 

Blago je danes zlato in škodujemo z iz
vozom tega sami sebi in celi državi, ker sla
bimo s tem našo valuto. 

Denar Nemške Avstrije je danes nič
vreden papir, razen tega je dokazano plača
la Nemška Avstrija od dveh miljard do se
daj dovoljenega izvoza l V* miljardo v pona
rejenih jugoslovanskih bankovcih. Avstrijska 
banka na Dunaju še vedno tiska staro-av-
strijski denar, katerega preštempljuje z jugo
slovanskimi štampiljami, in ga na to uvaža 
kot plačilo za izvoženo blago. S tem počet
jem je pomnožila naše bankovce za l1/« mi
lijarde, kar le neugodno vpliva na našo va
luto, pri tem pa se nas okrade blaga. Z dr
žavo s slabo valuto je vsako trgovanje v ob
če zelo težko, ker se za blago ne dobi ista 
vrednost, zlasti pa še, če ravna na tako ne
pošten način. 

Radi tega zadržujmo naše blago, zlasti 
ono, katero se ne pokvari, dokler ni urejeno 
našo valutno vprašanje, katero bode gotovo 
urejeno najpozneje meseca septembra. 

Takrat bodemo zahtevali izplačilo za 
prodano blago v naši valuti ozir. tej odgo-

j Pravljice Božene Nemcove. j 
Prevedel Dr. P. 

Povodna vila. 
Vladal je kralj v daljni deželi, ki je bil neizmerno 

bogat. Z zlatom in srebrom so bile obložene stene in 
tla v kraljevskih sobah, po svili in baršunu so hodili; 
kadar se je sprehajal kralj s krasno kraljico po vrtu, 
so se biseri in dragi kameni na njunih oblekah tako 
lesketali, da jih ni mogel nihče dolgo gledati. Več let 
je živel kralj s svojo soprogo zelo srečno, le nekaj ga 
je žalostilo: otrok ni imel. 

Nekega dne je priplula tuja ladja v pristanišče. 
Služabnik je naznanil, da želi kapitan s kraljem govo
riti. Prišel je tuji kapitan pred kralja, poklonil se in po
ljubil rob z zlatom pretkane krdljeve halje. Kralj se je 
razveselil, ko je slišal, da je kapitan poslanec njego
vega prijatelja, kralja sosedne države. Kapitan je izrekel 
prošnjo svojega gospoda, naj mu prihiti z vojsko na 
pomoč, ker sovražniki od vseh strani pritiskajo nanj. 
Kralj mu prošnje ni mogel odbiti. Kapitanu so poka
zali sobo, da si počije. Kraljevi poslanci so se razleteli 
po deželi in klicali može na vojsko. Za sedem dni je 
bilo vse pripravljeno. Kralj je izročil vlado svoji so
progi in se poslovil od nje in zbranega naroda ter 
odplul na mnogih ladjah prijatelju na pomoč. 

Kraljibi je bilo tesno pri srcu v krasnih dvoranah. 
Po obrežju je hodila vsak dan in se ozirala po brez
končnem morju. Nekoč je sedla utrujena pod košato 

varjajoči vsoti tujega denarja. Kar damo da- i 
nes za ničvredne bankovce to direktno d a-
r u j e m o nasprotni državi, vrh tega pa še 
sami sebe o š k o d u j e m o z množitvijo 
bankovcev in zgubo blaga. 

Glede izvoza in prodaje naših pridelkov, 
zlasti vina, živine, čebule itd. odpravo carine 
za uvoz za nas potrebnih reči, pripravlja 
vse potrebno kmetijska družba, ki bode po
skrbela, da naših ljudi ne zadene prevelika 
škoda. 

Sprejelo so se primorne resolucijo, katere 
so se izročile deloma poslancu Narodnega 
predstavništva prof. Voglarju, kateri je od
potoval z njimi še istega dne v Beograd, 
deloma po predsedniku Dr. Žerjavu na de
želno vlado. 

Naša stranka je dosedaj žrtvovala vse za 
občni blagor našega naroda in celokupne 
države ter temu principu podrejala vso svo
jo delovanje. To priliko so uporabilo nasprot
ne stranke, ki so imele med tem časa dovolj 
se organizirati, in skušajo sedaj oškodovati 
demokratično stranko, kjer in koliko morejo. 

Gotovo je, da bi bila naša stranka da
nes na vrhuncu, če bi izrabila razpoloženje 
ljudstva v času preobrata v svoje strankars
ke namene in ne v blagor celokupnosti. 
Lahko bi ji bilo tedaj ubiti obe nasprotni 
stranki, vendar je imela v prvi vrsti pred 
očmi občni blagor celega naroda in novo 
ustanovljene države, na sebe pa pri tem po
polnoma pozabila. 

To v bodoče ne sme biti in ne bode in 
tudi mi moramo izvesti našo organizacijo, 
do skrajnosti. Pri tem pa nas ne bode vo
dila le strankarska korist, ampak dobrobit 
celote. 

Saj vidimo vsak dan, kako pridno delu
jejo vsi razdirajoči elementi, katerih cilj je 
ubiti našo samostojnost, spraviti v državo 
nemir in nered, da bi tem lažje ribarili v 
kalnem. Med tem ko umira v drugih državah 
boljševizem, ker so prišli narodi do prepri-

ablano ter zaspala. Sanjalo se ji je, da stoji pred njo 
gospa žaiostnega, bledega, nenavadno lepega lica. Visoko 
vitko telo je pokrivala zelenkasta prozorna obleka in 
od glave do pet se ji je vila bela tančica vsa z biseri 
posejana. Kraljica se je ustrašila, a gospa se je sklonila 
k njej in rahlo izpregovorila: „Ne boj se, kraljica, s to
lažbo prihajam k tebi. Povodna vila sem, tvoja sorod-
nica. Poznam tvojo željo, da bi rada imela vsaj enega 
otroka, zato poslušaj, kaj pravim: Ko se prebudiš za-
gledaš nad seboj na drevesu jabolko; utrgaj ga in pojej 
in tvoja želja se izpolni. Kadar boš imela sinčka, se 
zopet vidiva." 

Vila je izginila, kraljica pa se je prebudila. Mela 
si je oči in pogledala na drevo. Baš nad njeno glavo 
je viselo usodno jabolko in nad jabolkom ptiček, ta je 
zletel na vejico in jabolko je padlo kraljici v naročje. 
Bilo je tako krasno, da bi ga slikar ne mogel lepšega 
naslikati. 

„Zares, tako dobrega in okusnega jabolka še nisem 
pokusila, kar sem živa", je rekla, ko ga je snedla. 

Nato je šla v grad, a nikomur ni rekla o tem 
niti besedice. Kmalu pa je občutila da je povodna vila 
govorila resnico in v srcu ji je bila hvaležna. 

Veselje je zavladalo po vsej deželi, ko se je iz
vedelo, da je kraljica dobila sina. Veselo vest so hoteli 
takoj sporočiti kralju, a kraljica je zabranila, da bi ga 
lahko sama iznenadila, kadar se povrne. 

Zvečer, ko je kraljica zadremala, so se odprle 
duri in v spalnico je stopila povodna vila k mladi materi.' 

„Srčna hvala!', je zakljicala kraljica podajajoč ji 
otročiča ,.Poglej, kako krasnega sinka imam 1" 

Vila ga je vzela v naročje, gledala mu dolgo v 

čanja, da je to največje zlo, ki le uničuje, bi 
radi pri nas istega še le vpeljali. Naše ljud
stvo v svoji pretežnji večini uvideva samo, 
kam vodi taka politika in gotovo ne bode 
šlo proti-državnim hujskačem na limanice, 
naša. Iržavna oblast pa ima danes že toliko 
moči, da bode lahko zatrla vsak tak poskus 
s silo, če bo potrebno. 

Radi tega pa kličemo na delo vse one 
elemente, katerim leži na srcu dobrobit na
šega naroda in nedeljene celokupne države. 

I Proslava petdesetletnice Ifaradite Cifalaice v Pfniu I 
Že 1. 1914 je minilo 50 let, odkar je 

bila ustanovljena Narodna čitalnica v Ptuju. 
Hoteli smo takrat primerno proslaviti njeno 
petdesetletnico. Priprave so bile v teku, kar 
izbruhne svetovna vojska. Mesto veselih dni 
so napočili žalostni. 

Nemška besnost, ki je že hudo zdivjala 
1. 1908 ob veliki skupščini Ciril Metodove 
družbe, je mislila, da je z vojsko prišel pravi 
čas za njo. Posurovele njene moči so se po
kazale v pravi luči tudi v Ptuju, središču 
razvpitega štajorčijanstva. Zatreti so nam 
hoteli naše kulturne pridobitve, potlačiti nas, 
da ne vstanemo več. Ah sami so pali v jamo, 
ki so jo drugim kopali. Mi pa vstajamo in 
začenjamo novo dobo svojega življenja. 

V tem času vstajenja in prerojenja ho
čemo naknadno proslaviti čitalniško pet
desetletnico. 

Dobrega pol stoletja je bila Narodna 
Čitalnica v Ptuju za narodno življenje v Ptuju 
in ptujskem okraju, središče, iz katerega je 
izhajalo in kamor se je stekalo narodno de
lovanje, središče, ob katero so se zaganjale 
nasprotne sile, ki pa se jim je trdno ustav
ljalo. Ob petdesetletnici si hočemo natančneje 
ogledati to dobo narodnega prebujenja, pre-
motriti delo naših narodnih mož, v spominu 

lice ter ga podala spet materi in pravila: „Tvoja želja 
se je izpolnila; toda ne boš se otroka dolgo radovala." 

„Kaj mi praviš ?" je vprašala prestrašena kraljica. 
„Kaj se zgodi z mojim detetom ? Ali ga naj spet zgubim?" 

„Ne boj se in upaj!" je odgovorila mirno vila. 
Usoda ti iztrga svoj čas sina iz naročja. Obilo nesreče 
ga čaka, toda ena reč ga obvaruje vsega hudega in 
povrne se zopet srečno k tebi. Na vodi se mu ni treba 
ničesar bati, tam ga bodem jaz varovala. „Ta le prstan 
(vila je snela z roke zlat obroček z rubinom kakor ka
pljica krvi in ga dala materi) obesi sinu na vrat, ki ga 
obvaruje v nevarnosti. Če pa ga da kdaj komu iz lju
bezni, bo tisti namesto mene njegov varuh. Vedi, da 
ga je že eden iz tvojega rodu nosil." 

„Kdo ?" je vprašala kraljica radovedno. 
„Ali nisi slišala nikdar o nesrečnem stricu tvojega 

soproga ?" 
„0 da, slišala sem. Zaljubil se je baje v vilo, ki 

se ji je potem izneveril. Iz strahu pred njo je zbežal 
pred dvema letoma v tujino, a ona ga je vendar iz 
maščevanja nekje potegnila pod vodo in ga zadavila." 

„Ni bilo tako", je pravila povodna vila s tresočim 
se glasom. Jaz sem tista vila. Srečna sva bila in eno 
dete sva imela. Toda sojeno mi je tako, da nisem smela 
imeti otroka pri sebi, ne živeti z možem. Ločila sem se 
od njiju. A niti oče ni smel z otrokom tukaj ostati, za
to se je odpeljal, da bi nekje na tujem vzgojil otroka. 
Neko noč je nastala nevihta in razbila ladjo. Moj mož 
je utonil, ne da bi mu mogla rešiti življenje. Otrok pa 
je ostal živ, valovi so ga vrgli na otok, kjer so ga 
ljudje našli in vzeli k sebi. Jaz nimam sedaj nobene 
oblasti nad njim. Telo mojega ljubega moža pa leži v 



— 2 — 

preživeti vesele in žalostne dni, ki j ih j e 
imelo društvo, iz vsega pa hočemo črpati 
novih moči za novo bodoče delovanje. 

I n kakor so nekdaj v s tarodavni Ptuj 
rad i prihajali rodoljubi od blizu in daleč, da 
v osebnem občevanju izmenjajo svoje misli 
in vplivajo s svojo prisotnostjo n a ljudstvo, 
t ako pričakujemo, da se snidemo tudi sedaj 
ob petdeset letnici od blizu in daleč v velikem 
številu v spomin preteklosti , v bodrilo 
bodočnosti . 

P raznova la se bode petdeset le tnica v 
soboto 6. septembra zvečer s koncertom in v 
nedeljo n a to s s lavnostnim zborovanjem in 
ljudsko slavnostjo. 

Čitalniški odbor. 

Kuga boljševizma 
pret i okužiti našo delavstvo po mestih 

in tovarnah , da celo našo kmetsko ljudstvo. 
Povsod okrag lazijo razni agitatorji , ki pod 
najrazličnejšimi vzroki hujskajo zoper našo 
mlado državo. Veliko naših ljudi j e že na
sedlo tem hujsKačom na l imanice in po deželi 
se nale t i n a naše domače ljudi, ki zabavljajo 
v j avn ih [prostorih m . zaničljivo hujskajoč 
nač in proti naš im oblastvom in državi. 

Nič j im ni prav, vse bi radi po svoje 
predrugači l i in zboljšali n a — boljševiški 
način. Rad i bi bili brez postav, brez reda in 
miru in brez —• d e l a ! S silo jemat i , brez 
dela dobro živeti, to j e njih evangelij . Pošteni 
pridni kmetje so j im t rn v peti . „Vse je last 
vseh" je njihova najvišja postava. K a r pridni 
prideluje v potu svojega obraza in s krvavo 
žuljavimi rokami, bi naj bila last de lamržnih 
potepuhov. Ti, ki si marljiv, skrben in v 
svojih po t rebah skromen, boš moral svoj 
pridelek deliti z lenim, zapravljivim in v 
svojih pot rebah nenasi tn im boljševikom. Imaš 
4 krave v hlevu, ti bodo S vzeli brez plačila. 
Ko bo pošel izkupiček teh 3 krav, prišli še 
bodo po zadnjo, ker ni tvoja, ampak last — 
vseh ! 

Povsod boljševizmu odklenkava, le pri 
n a s se še nahajajo nahujskani nevedneži , ki 
si zažele takih nesrečnih razmer tudi v 
Jugoslavij i . 

Slovenci poš ten jak i ! Ne dajte se zape
ljati po takih delamržnih, zločinskih potepu
hih ! Stori te potrebno, da se take vrste ljudi 
spravi takoj n a varno ! 

Okrajnim zastopom in okrajnim : 
glavarstvom na Štajerskem. 

*. i 

Sklicujem kot predsednik likvidacijske 
komisije za Štajersko n a dneve 11. in 12. 
sep tembra t. 1. z začetkom ob pol 9. uri vsa-

moji podzemeljski palači med samim cvetjem. Ljubezen 
me veže k tvojemu jrodu in nimam pokoja, če grozi 
komu izmed vas nevarnost. Ako pa se združi tvoj rod 
z mojim, boste srečni na veke in vladali boste dolgo 
in slavno. Potem najdem tudi jaz svoj pokoj. Pomni si 
moje besede, a nikomur jih ne izdajaj. Mene ne boš 
videla več." 

Dve solzi, kakor bisera sta padli na lice otroku, 
ko ga je vila poljubila na čelo. Kraljica bi jo bila rada 
še vpraševala, a vile ni bilo več. Kraljica ni vedela, ali 
se naj raduje ali plače. Za nekoliko dni pa se je pomirila 
in potolažila. „Ona dobra vila bo gotovo bedela nad 
mojim otrokom: saj je sama rekla, da je njegova ob
enem njena sreča." 

Skrbno je kraljica pazila na sinka. Bala se je odi 
li od njega, ker so stanovali ob vodi: Jedva je začel 
deček hoditi, ga je že vleklo k vodi, kjer se je najrajši 
igral. Cesto je padal v vodo, toda valovi so ga vselej 
tako lepo položili na breg, kakor polaga mati otroka v 
posteljico. 

Bilo je že slišati, da je vojne konec in kraljica je 
pričakovala vesti o moževem prihodu. Toda ubogemu 
kralju se je na poti slabo godilo. Hitel je z ladjami do
mov, kamor ga je vleklo srce, a drugo noč ga je vrg
la nevihta ob skalo. V smrtnem strahu se je prijel ob 
desko, s katero so ga zanesli valovi na otok. Danilo se 
je že, ko se je zavedel. Groza ga je obšla, kajti videl 
je, da je sam, celo sam na pustem otoku. „Oh, zakaj 
nisem rajši utonil v morju, nego da bi tukaj gladu 
umiral! Nikdar več ne bom videl ljubljene soproge in 
drage domovine." 

„Zakaj bi je ne videl ?" se je oglasil nekdo za njim. 
Kralj se je začudil in se ozrl. Zagledal je človeka 

v lovski obleki. 

kega dne zjutraj v veliko dvorano Narodne
ga doma v Celju zbor odposlancev spodnje -
štajerskih okrajnih zastopov, občin, občinskih 
in okrajnih hranilnic, bolnic in kmetijskih 
šol in bivših deželnih podjetij n a Spodnjem 
Štajerskem, Povabili se bodo tudi zastopniki 
deželne vlade v Ljubljani, zlasti poverjeni-
štva za not ranje zadeve in poverjeništva mi-
nisterstva i inanc in poverjeništva za uk, za 
železnice in za zdravstvo, ter j avna dela, za 
kmetijstvo in socijalno skrb. Na dnevnem 
redu bodo poročila o gospodarskih zadevah, 
ki so prej spadale v delokrog bivšega štajer
skega deželnega zbora in odbora. 

Namen tega zbora je posvetovalen in 
poučen. Predsedstvo likvidacijske komisije 
1 oče podati poročilo o stanju prehoda bivšu 
deželne štajerske uprave v skupno deželno 
upravo za Slovenijo in o stanju obračunava
nja z nemškim delom Štajerske glede prej 
skupnega deželnega premoženja. Pričakujejo se 
s s trani odposlancev okrajnih zastopov in 
občin i td. nasvet i glede uredi tve pričakova
nih finančnih težav v nokater ih zadolženih, 
zlasti proj nemških občinah in hrani lnicah. 
Razpravljat i bode v ti zvezi o ustanovitvi 
kakega sanacijskega zaklada, ka te remu bi se 
naj posvetilo iz bivše deželne skupnosti pre
vzeto aktivno avtonomno premoženje, n. pr. 
kopališče Rogaška Slat ina in Dobrna, ali de
na rna vrednost istega, če bi nepremičnine 
prevzela država. Z ozirom neus tavne razmere 
v občinah in okrajih bode umestno razpra
vljati o načinu prihodnjih volitev v občinah. 

Ker je podpisanemu predsedniku težko 
vabiti na ravnos t vso mnogoštevi lne prizadete 
občine, prosim okrajne odbore oziroma komi
sarje in gerente, da v sporazumu z okrajnimi 
glavarji pripravijo potrebno za t a zbor ter 
po svojem sprovidu pr imerno ukrenejo za
radi udeležbe posameznih občin ali večjih 
skupin istih po odposlancih. Dnevni red se 
objavi v domačih listih. 

O nameravanem sklicanju zbora so po
učene vse s t ranke in ni ugovora zoper t a 
zbor. 

Predsednik likvidacijske komisije za Sta-
] jersko : Dr. V. Kukovec. 

Celje, dne 27. julija 1919. 

Nekaj odgovora mariborski „Straži". 

T a list se še po svetovni vojni ni odva
dil napada t i tako imenovane ptujsko l iberalne 
odvetnike in profesorje. V številki z dne 1. 
avgusta 1919 se obregne brezimni dopisnik 
iz ptujske okolice n a d okrajnim glavars tvom 
v Ptuju, češ, da to imenuje za nadzornike 
veleposestev in podjetij v ptujskem okraju 
samo l iberalne ptujske odvetnike in profesorje, 

»Povej, človek božji, če je mogoče. Če zahtevaš 
plačilo, dam ti srebra in zlata, kolikor se ti raci." 

„Nočem ne srebra, ne zlata. Nekaj drugega mi 
daj, če hočeš, da ti pomagam odtod." 

„Vse ti dam, karkoli hočeš." 
„Doma imaš nekaj, o čemer ne veš. Tisto mi daj!" 
Kralj je pomislil. »Malenkost bo, naj ima", si je 

mislil in obljubil lovcu. 
„Torej mi zapiši s svojo krvjo na ta listič", je 

rekel lovec in podal kralju list. Kralj se je zabodel v 
mazinec in zapisal z lastno krvjo. 

„Za dvanajst let si pridem po tisto malenkost." 
Nato je ponudil kralju steklenico z neko pijačo, po ka
teri je kralj trdo zaspal. A kako se je začudil, ko se 
je prebudil na griču poleg svojega glavnega mesta. 
Mislil je, da so vse samo sanje, in je hitel domov. Slu
žabniki in dvorjani so ga takoj spoznali in zagnali krik 
po gradu, da ga je slišala kraljica v svoji sobi. Ni ve
dela, kaj se je zgodilo in v strahu je zgrabila Milo-
stina (tako je bilo dečku ime) in zbežala na hodnik. 
Iznenadena je zagledala kralja. 

„Čegavo je to dete?" je vprašal kralj, videč da 
kraljica ne daje dečka iz rok, 

„Raduj se, ljubi mož, Bog je uslišal najino željo, 
najino dete je." 

Kralj pa je stal, kakor bi ga strela omamila. Spom
nil se je, kako se je s krvjo zapisal in začel je bridko 
jokati. Kako se je veselil svojega doma, sedaj pa ga je 
vsak pogled na otroka silil k solzam. Hotel je ohraniti 
svojo tajnost zase in trpeti na tihem, nazadnje pa je 
vendar moral povedati, kaj ga boli. Mati se je prestra
šila, a kmalu se je spomnila povodne vile, ki je oblju
bila otroku pomoči. Res je, da ni smela nikomur tega 
zdati, toliko pa je vendar lahko moža potolažila, da ga 

da j im primore do višjih dohodkov, dočim 
baje izobraženih kmetov ne upošteva, kakor 
to stori ljutomersko okrajno glavarstvo. 

Nisem poklican ukrepov okrajnega gla
varstva, i i se store po temeljitem prevdarku, 
zagovarjat i . V stvari samej pa kot nadzornik 
enega iz med veleposestev, ki se pa nisem 
zato posebno potegoval, moram na t a splošni 
napad sladeče pripomnit i . 

I. Deželna vlada ne imenuje nadzornikov 
za posamezna veleposestva in podjetja radi 
tega, da bi se nadzorovalo taktično in djan-
sko izvrševanje poljedeljstva in negovanje 
posameznih k u l t u r ; zato ima j a itak vsak 
veleposestnik in podjetnik svoje strokovno 
izobražene uslužbence in oskrbnike. 

Radi tega je nesmisel očitati nadzorni
kom, da ne znajo orati, ali plužiti, repe sejati 
itd. Namen nadzorovanja leži v tem, da se 
zavarovani veleposestniki ne odtegujejo ob-
dačenju in da sploh ne nasprotujejo držav
nim interesom. Zato pa imajo menda napaden i 
liberalni odvetniki in profesorji vsaj toliko 
sposobnosti, kakor t iste osebe, kteri bi r ad 
brezimni dopisnik kot nadzornike imenoval. 

Smoter nadzorniš tva je pa tudi ta , da 
se pripravi neko gradivo za agra rno reformo, 
ktere gospodarski učinek ne sme biti tak, da 
bi se pripetili slučaji, kakor j ih navaja varaž-
dinjski list „Slobodni gradjanin" v broju 17. 
V nekem selu sosedne Hrva t ske se j e deli tev 
vršila n a ta način, <jla si je agrarni odbor, 
toraj seljaki, ki so imeli po 10, 15 in še več 
oralov zemlje, prideli še vsak sebi še po dva 
orala v zakup, dočim so drugim siromaškim 
dodelili samo 7; orala ali še manj , češ da 
siromaki nimajo s čim zemljo obdelovati . Ta
ka seljačka logika bi mogoče tudi pri nas 
uspevala in se razvijala, če bi izobraženi 
kmetje S t raž inega kova prišli v agra rne od
bore, ali p a delali predpriprave za agra rno 
reformo. 

Toliko za danes brezimnemu napadovalcu. 
Če pa hoče še naprej svojo modrost izlivati 
v predale mariborske St raže , ga prosim, da 
svoje napade tudi podpise, da se zamoreva 
z odprt im vizirjem merit i . 

P tu j , 5. 8. 1919. Dr . Brumen. 

Gospodarstvo. 
• < 
t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . „ . . . . . . . . . . . . . . > 

Cene za letošnje seno in slamo. V četrtek 
dne 31 . julija se j e vršilo v Celju zborovanje 
Zveze trgovcev s Benom n a Sp. Štajerskem, 
ka te rega so se udeležili zastopniki vseh večjih 
senskih t rgovin na deželi. Na zborovanju so 
se določile enotne nakupne cene za letošnjo 
seno in slamo. Ugotovilo se je , da neka ter i 
prekupci kupujejo seno po K lCr— do naj
več K 20-—. S čemur pa niso ni t i kriti 
stroški p roducen ta vpričo obstoječih delav-

je opozorila na čudovito varstvo, ki ga ima njun otrok 
iob"vodi. Sklenila sta torej, da bosta strogo pazila na 
otroka in da zlasti v usodnem letu ne pojdeta nikdar 
z njim od morskega brega. 

Deček je rastel, leta so potekala in približalo se 
je dvanajsto leto. Nekega dne je skakal Milostin po 
vrtu, kar se je spustil iz oblaka velik orel, zgrabil 
dečka v kremplje in izginil z njim. Zgodilo se je tako 
naglo, da nihče ni opazil. Dečka so iskali ves dan, a 
zastonj. Ubogi starši so jokali za njim, nazadnje pa so 
menili, da ga je morebiti skrila povodna vila, da bi ga 
rešila. To jih je nekoliko potolažilo. 

Orel pa je nesel kraljeviča čez gore in doline. 
Priletel je z njim k visoki skali, na kateri je stal grad. 
Pod skalo je bila nizka koča. Tu je pustil orel Milo
stma in odletel sam v grad. 

Kraljevič ni vedel, kaj se je z njim zgodilo in kaj 
bo. Jokal je, ko je prišla iz hišice stara babica, nesoča 
v eno roki mleko, v drugi sadje. ,,Ne joči, dečko, ne 
joči in rajši jej, kar ti tukaj prinašam. Kadar se okrep
čaš, ti nekaj povem." 

Prijazna beseda in glad sta prisilila Milostina, da 
je jedel. Ko se je nasitil, je sedla babica k njemu na 
klop in mu pripovedovala. 

„Poslušaj, golobček moj; tam na skali stoji grad, 
in v tem gradu stanuje moja hči, ki te je dala odnesti 
od starišev; tisti orel je bil njen mož. Ona ima tri de
kleta. Najstarejša se imenuje Drdra, ker ji ves dan jezik 
leti kakor mlinsko kolo; drugi je ime Treperenda, ta 
samo opravlja ljudi in vznemirja ves grad. Tretja, moja 
ljubljenka, se imenuje Krasa, ker je najkrasnejša na 
svetu in poleg tega razumna in dobra. Mati je strašno 
huda in če hočeš, da se ti bo dobro godilo, se moraš 
njej in starejšima dekletoma zelo laskati. Krasa ti ne bo 
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skih mezd in splošne draginje. Po zaslišanju 
kmetijskih strokovnjakov in upoštevajoč zah
teve konzumentov se je sklenilo določiti na
kupno ceno za seno največ K 30-— postav
ljeno k trgovcu, za Ikopno slamo K 19-— in 
navadno slamo K 17— meterski stot. Gena 
je torej ostala ista kakor leta 1918. Ta na
kupna cena je za organizirane trgovce ob
vezna in ostane v veljavi do javnega preklica. 

Državna posredovalnica za delo podružnica 
za Ptuj in Okolico. V tednu Jod 27. julija do 
2. avgusta 1919 je iskalo dela 45 možkih in 
25 ženskih delavnih moči. Delodajalci so 
iskali 26 moških in 4 ženske delavne moči. 
Posredovanj se je izvršilo 27. Od 1. januarja 
do 2. avgusta 1919 je iskalo dela 578 de
lavnih moči. Delodajalci so pa iskali 466 
delavcev in delavk. Posredovanj so je izvršilo 
v tem času 241. Delo iščejo: 1 oskrbnik, 
poljski delavci in vrtnarji, (40) kamnoseki, 
opekarji, steklarji, (7) kovači, ključavničarji, 
mehaniki, strojniki, (24) mizarji, bičarji, ko-
larji, (16) usnjarji, vrvarji, predilničarji, (4) 
krojači, šivilje, čevljarji, (30) peki, slaščičarji, 
mesarji, mlinarji, natakarji, (40) zidarji, te
sarji, (8) fotografi, laboranti, (3) knjigovodje, 
pis. moči in trg. pomočniki, (17) kočijaži, 
dninarji, služkinje itd. V delo pa sprejme 
posredovalnica : poljske pristavnike in delavce, 
mizarje, kolarje, strugarje, pletarje, čevljarje, 
strojne ključavničarje, strojnike, služkinje itd. 

Lis!?" niieia o izvozu iz Jugoslavije s l e d e : 
Pri izvozu iz Jugoslavije so poljski pri

delki največjo važnosti, ker se industrija vsled 
neugodnih bivših p o 1 i t i č n ih razmer in de
loma tudi krajevnih nedostatkov ni mogla 
razviti. Glavni predmeti izvoza so ž i v i n a 
in v i n o . Glasom statistike iz leta 1910 je 
imela Jugoslavija izvzemši Novo Srbijo in 
Črno goro 1,460.000 konj, mul in oslov ; 
5,500.000 rogate živine; 4,850.000 svinj: 
9,780.000 ovc; 2,450.000 koz in je bila glede 
izvoza t a k o j t i k z a s e v e r n i m i drža
vami (Dansko, Švedsko, Norveško, Rusko in 
deloma Rumunsko). Vsled svetovne vojske je 
živinoreja silno trpela, posebno dežele, kjer 
je divjala vojaka kot v Srbiji, Bosni, Dalma
ciji in Istri. S tem je trpel tudi izvoz v tu
jino. Pri r a z u m n e m g o s p o d a r s t v u 
(treba je na nekaj let omejiti izvoz) se raz
mero nerazmorno zboljšajo. Namreč ravno 
sedaj, ko je treba vsled navedenih razmer 
živinorejo deloma popolnoma na novo upelje-
vati, je najlepša priložnost živinorejo znacijo-
nalizirati, namreč zagotoviti za vso bodočnost 
l e r e j o ž l a h t n i h p l e m e n . Najboljše 
bi bilo, če država sama vzame v roko, ter v 
početku pokliče v Jugoslavijo naše (namreč 
iz Češ<ve) uradnike, ki bi se te naloge gotovo 
z veseljem poprijeli ter pokazali slovansko 

vzajemnost tudi na gospodarskem polju. 
Izvoz iz Jugoslavije je bil že pred vojsko jako 
razvit, ter je iznašal po statistikiiz leta 1910 oko
li K 220.190.647 l e t n o . Gelo še danes, kljub 
vsem izgubam v vojski je živinoreja v Jugo
slaviji m n o g o n a b o 1 j e m nego pri nas 
(češko), kjer je pomanjkanje svinj tako, da 
smo na več let navezani na izvoz iz tujih 
dežel. I z J u g o s l a v i j e b i t o b i l o n a j -
l o ž j e k e r j e n a j b l i ž j e . 

Glede vinoreje je Jugoslavija na č e t r-
t e m mestu v Evropi (Italija, Francija, Špan
sko, Jugoslavija). Leta 1910 se je pride
lalo približno 3.330.000 hI vina, v ceni 
K 147.000.000, čeravno je bila na večih kra-
jih slaba letina. Čeravno se mnogo vina vpo-
rabi d o m a, se izvaža letno vendar še 
1.600.000 hI toraj četrtina vseh pridelkov v 
ceni K 48.000.000 (to p r e d vojsko!) Ta 
svota se m o r e š e z n a t n o z v i š a t i , ka
kor hitro se vpelje v Jugoslaviji s m o t r e -
n a vinoreja. T u d i j e p r i č a k o v a t i , d a 
s e z e m a n o i p a c i j o t o j e z i z o b r a z 
b o l j u d s t v a o m e j i u p o r a b a a l k o 
h o l a , da se toraj izvoz poveča. Dalje je 
na da, da se pomnoži' tudi izvoz raki je (žga
nja), vinske kisline, jesiha in grozdja, kar se 
je d o z d a j večinoma doma uporabilo, ka
kor hitro se s p r a v i l n i m gospodarjenjem 
m n o ž i n a in k a k o v o s t pridelkov zbolj-
š a. Zdi se, da imajo naši bratje na jugu 
mnogo več povoda biti ponosni na valuto 
svojega denarja nego mi z našo „zemljo in
dustrijalcev. — Tako mislijo o nas cehi, naj-
kulturnejši in najbogatejši slovanski narod ! 
Toraj nimamo povoda pobešati glav ! 

Ne pozabite, da se vrši 7. septembra t. 1. 
velika proslava 50-letnice Narodne Čitalnice 
v Ptuju in velika Sokolska slavnost. V teh 
dneh se razpošilja nebroj lepakov po vseh 
jugoslovanskih pokrajinah. Posetila nas bodo 
narodna društva, zastopniki občin, malih in 
velikih. Prispeli bodo predvsem Sokoli in 
Sokolice. V Ptuju se vrše velike priprave, da 
se cenj. gostom oskrbi stanovanja in drugo. 
Cela prireditev se bo vršila v velikem slogu. 
Ptujski okraj sam je že oživel v zanimanju 
za to prireditev, v taki meri, da bo zbran 
gotovo celi okraj. Prireditelji skrbe za to, da 
to ne bode samo vseslovenska, ampak splošna 
jugoslovanska prireditev. Vsa društva in po
samezniki, torej dne 6. in 7. septembra v 
Ptuj! 

Uradne ure v ptujskih uradih. Prebivalstvo 
spodnjih krajev se pritožuje, da izgubi mno
go časa z nepotrebnim čakanjem. Kdor ne 
opravi do 10. ure, mora ostati cel dan v 
Ptuju, čakati na nočni vlak in pride še le po 
polnoči domu, bil pa bi lahko pred poldne-

delala sitnob. Ob tej uri se hodijo deklice kopat. Idi 
za mojo kočo, tam zagledaš od daleč ribnik; blizu 
brega se skrij v gošči in počakaj. Pazi, kam si položi 
Krasa obleko in kadar bo v vodi, približaj se tiho in 
ji urno odnesi oblačila. Ko jih bo iskala, ne dajaj jih 
brez nagrade. Sedaj veš, kaj imaš storiti, idi torej." 

Milostin je storil po nasvetu dobre babice. Zares 
je videl za hišico širok ribnik, okoli katerega je rastlo 
gosto vrbje krog in krog. Prišel je do brega in se 
skril v gošči. Kmalu je slišal šepet in govor deklet. 
Privzdignil je glavo, da bi videl, kam si polaga najlep
ša izmed njih obleko. Videl je in se takoj zopet skril, 
da bi ga ne videle. Deklice so se izkopale in se šle 
oblačit. Drdra in Treperenda sta našli obleko, Krasa pa 
je iskala in iskala, a ni je bilo. 

„Nekdo se je s teboj ponorčeval, morebiti ti jo 
je skril povodni mož. Pa midve te ne bodeve čakali, 
išči si sama." To sta rekli in odšli. 

Krasa je hodila od grma do grma, kar je nekaj 
zašumotalo, in kakor strela je bila v vodi. Sedaj je sto
pil Milostin iz gošče. Začudila se je, odkod ta čeden 
mladenič prihaja in kje je vzel njeno obleko, ki jo je 
nesel v roki. „Poslušaj, mladenič, to je moja obleka, 
prosim te, daj mi jo I" je zlaklicala Krasa. 

„Rad ti jo dam," je odgovoril Milostin, „toda kaj 
mi za njo daš ? Zastonj je ne dam." 

„Nimam ničesar drugega, ko to vrvico biserov" je 
rekla Krasa in pokazala na beli vrat. „Teh pa ne dam, 
ker so mi najdražji spomin." 

„Od koga jih imaš, da so ti tako dragi?" 
„Petnajst let je tega, ko so me našli sedanji starši 

po neki viharni aoči med raznovrstnim orodjem, ki so 

ga vrgli valovi z razbite ladje na breg. V takih plenicah 
sem bila in te bisere sem imela na vratu, ki so mi vsled 
tega edini in najdražji spomin." 

„Ali mi jih niti potem ne daš, če ti povem, da me 
je tvoja babica poslala sem ?" 

„Moja dobra babica ? Kdo si ti ?" 
In glej, ko ji je Milostin vse povedal, je snela 

bisere z vratu in mu jih podala, On pa je nato potegnil 
s svojega vrata zlato nit s prstanom in jo dal Krasi, ki 
si jo je obesila namesto biserov. Milostin se je sedaj 
poslovil in odšel v kočo. Vesel je stopil v hišico. 

„No kako si opravil?" je vprašala babica. 
„Dobro, babica, dobro" je odvrnil Milostin in po

kazal bisere. 
»Srečen dečko si; sedaj lahko greš pogumno v 

grad, kajti Krasa bo tvoja varuhinja. Če bosta potrebna 
v čem moje pomoči, vesta, kje sem." 

Jedva je izgovorila, sta prišli starejši hčeri po 
Milostina in ga odvedli v grad. Zlata in srebra tukaj ni 
bilo kakor v očetovskem gradu; s črnim mramorom je 
bilo vse obloženo in namesto služabništva je stalo tu-
patam nekoliko debeloglavih možičkov. Naproti jim je 
prišla stara, upognjena, grda žena, za njo pa je prihitela 
Krasa, ki je Milostinu z očesom mignila, naj bo priljuden. 
Urno je izjasnil lice, pristopil k babi in jo pozdravil. 

Ona ga je premerila od pet do glave in rekla: 
„Lepo ubogaj in ne bode se ti tukaj slabo godilo. Kadar 
si počiješ, dam ti delo." 

Baba je nato zopet odšla. Spremljal jo je velik črn 
maček. Tesno je bilo našemu Milostinu v tem temnem 
gradu; spomnil se je svoje dobre matere in ljubeznivega 
očetain solzeso mupadale po licih kakor grahova zrna. 

Toni doma, -"e bi uradniki začeli uradovati 
točno ob 8. uri in najprej odpravili tiste, ki 
se hočejo odpeljati z vlakom. 

Slovenski napisi v Ptuju so v splošnem 
lepi in pravilni. Opozoriti pa moramo na na
pake : Zaloga pive, oddajilnica živil, sterka-
nje perila itd. Pravilno je : Zaloga piva, od-
dajalnica živil, Škrobljenje perila. Kdor ne ve 
pravilnega izraza, naj vpraša na mestnem 
uradu! 

Ptujski socijalni demokratje prirede 
prihodnjo nedeljo javni shod v Ptuju. 
Opozarjamo vse n«?,še kroge, da se istega v 
kolikor mogoče velikem številu udeleže. 

Ožbaldov sejem v Ptuju je dosegel obraz, 
kakor .so ga imeli pred vojno. Pri vhodu je 
nastala taka gnječa, da so oblastveni organi 
komaj vršili svojo službo. Le disciplini in 
uvidnosti nekaterih kmetov se jo zahvaliti, 
da se ni pripetila kaka nesreča. Prignanih 
je bio 846 komadov goveje živine, 138 konj 
in žrebet. Kupčija je bila sredna, nakupovalo 
se je največ za pleme. Voli in biki po 7 K 
50 v do 9 K, krave od 7 do 8 K, telice 
po 6 K. Prodale se je žez 200 komadov. 
Prodalo bi se še mnogo več, ko bi ne učin
kovala kontrola proste trgovine, ki jemlje 
možnost verižnikom in prekupcem ter Mari-
boržanom, da tirajo nepotrebno cene kvišku. 
Seveda se je vedlo liberalno napram kmetom 
posestnkom, ki si nabavljajo delavno živino. 

Občevanje strank v javnih uradih. Smo v 
moderni demokratični državi. Birokratizma 
je konec in danes smo vsi prepričani, da 
madi strankam smžijo in no narobe. To pa 
ni ume vati tako, da smejo stranke samolast-
no viadariti, če stopijo v uradne prostore, 
ampak tudi same skrbeti za to, da je red. 
Prigodilo se mi je, i a pride stranka (bila je 
to slovenska dama) v mojo uradno sobo, ne 
da bi potrkala poprej na vrata in čakala, 
da se ji dovoli vstop. Ker sem imel opraviti 
ravnokar z drugo stranko, moral sem novo 
stranko prositi, da zapusti sobo, dokler prva 
stranka ne odide. To je dotična dama sma
trala kot žalitev ter sploh odšla in mi najbrž 
zamerila mojo pač pravilno postopanje. J e 
v interesu uradov in strank samih, da se tu 
razumemo. Uradnik. 

Pragersko. V nedeljo so zasegli tuk. me
sarju in gostilničarju L. množico svinj, ki jih 
je pravkar kupil od ljubljanskega svinjetržca 
P. in jih hotel za dober dobiček naprej pro
dati mariborskemu bogatašu Wogererju. Svi
nje je oblast na mestu prodala domačinom. 

Razglas. Vsled odredbe ministrskega sveta 
v Beogradu št. 1641 in odloka generalne di
rekcije carine z dne 17. julija 1919, št. 8467 
se mora na ozemlju kraljestva Srbov, Hrva
tov in Slovencev pobirati od veake igre kvart 
brez razlikovanja pri uvozu poleg carine tudi 
žigovina (kolkovna pristojbina) v znesku pet 
dinarjev v srebru. To žigo vino je plačati tudi 
od vseh kvart, ki so tačas že na ozemlju 

Krasa je uganila, kaj ga tišči, in pustila ga je, da 
se je izjokal, potem pa je pristopila k njemu z bese
dami : „Vidiš, ljubi Milostine, hudo se ti zdi med nami; 
a bodi vesel, pozabi na vse, saj so tudi tukaj dobri 
ljudje in jaz bom skrbela zate, kolikor bo mogoče." 

Milostin si je dal dopovedati in za dva dni so vsi 
v gradu veselega in prijaznega mladeniča radi imeli. 
Krasa mu je pomagala pri delu in ga zabavala v praznih 
urah, da niti ni opazil, kako so potekali dnevi, mesci in 
celo leta. Sedaj šele je Kraso veselilo, da je poznala 
črnoknjižno umetnost, v kateri jo je babica izučila, ker 
je lahko kraljeviču kratila čas. Dobro je vedela, da 
starka nima z Milostinom dobrih namenov, zato je šla 
nekega dne k babici in jo vprašala, kaj nameravajo z 
kraljevičem. 

„Ljuba moja, nič dobrega, povem ti, toda molči o 
tem. Saj veš, kako je tvoja krušna mati, hudobna, skopa 
in zlata željna. Dolgo je tuhtala, kako bi napravila, da 
bi ušla smrti. Nazadnje je zvedela s pomočjo močnih 
duhov, de su mora polastiti nedolžnega dvajsetletnega 
mladeniča, a ta mora biti kraljevskega rodu. Temu mora 
nalagati tri dni težko delo. Če ga dovrši, izgubi ona 
vso oblast in pravico nad njim; če pa dela ne zmore, 
ima ona tretjo noč o polnoči nabrati devetero cvetic in 
jih skuhati, mladeniča ubiti in njegovo kri pomešati z 
cveticami, da si skuha pijačo nesmrtnosti. Milostina čaka 
ta usoda, toda midve morave poskrbeti, da bo prišlo 
drugače. Ti edina ga lahko rešiš." 

„Oh, kako rada bi storila vse, če bi le vedela 
kako." 

„Počakaj, — kadar bo čas." 
Milostinu se ni niti sanjalo, kaj namerava stara 
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kraljestva ali ki se proizvajajo na tem ozem
lju. Vsled tega se odredi, da se morajo do 
31. avgusta t. 1. vse cele, zaprte in še nepo
rabljene igre, ki se nahajajo pri raznih pro
dajalcih igralnih kart, kakor tudi v gostilnah 
ali kavarnah, če tudi se je kolek v prejšnji 
izmeri (30 v, 60 v in 1 K 20 v) že plačal, 
naknadno predložiti davčnemu uradu za 
mesto Ljubljana kot odkolkovalnemu uradu 
v svrho še enkratnega odkolkovanja in da se 
plača od vseh teh iger na novo določena 
kolkovina, vračunši kolek, ki se je za vsako 
igro že vplačal. Vse igre, ki niso vnovič od-
kolkovane od davčnega urada za mesto Ljub
ljana v dokaz, da se je od njih plačala na 
novo določena žigovina, se smatrajo nekol-
kovanim in zadenejo obrtnike, ki imajo take 
karte na prodaj ali v shrambi in kavarnarje, 
v katerih lokalih se igra s takimi kartami, 
postavne posledice, določene v zakonu z dne 
15. aprila 1861, štev. 43 drž. zak. 

Zveza kmetske podružnice v političnem 
Okraju ljutomerskem priredi v nedeljo, dne 
10. avgusta ob 9. uri v gostilni Kosi pri Sv. 
Križu že napovedani shod delegatov, odbor
nikov in poverjenikov včlanjenih 7 kmet. 
podružnic. Na dnevnem redu je poleg dru-
zega izvolitev udborovega načelstva in ,,Za-
vezine" gospodarske zadruge. K udeležbi so 
povabljevi vsi interesentje. Pranj o Cvetko t. 
č. načelnik. 

Odplaval in utonil. V noči dne 6. julija 
je odplaval in utonil mlin posestnice Liže 
Tement v Zabovcih vsled močnega viharja, 
ki je verigo, s katero je bil pripet, odtrgal. V 
mlinu je bilo 4500 kg različnega žita sprav
ljeno. Škoda se ceni na mlinu samem okrog 
30.000 K. Zavarovana je bila Liza Tement 
le proti požaru za 2000 K. 

Rogaška Slatina. V nedeljo dne 10. av
gusta prirede jugoslovanski akademiki veliko 
veselico in cvetlični dan v prid jugoslovan
skih akademičnih menz. Spored je zelo pester 
in bogat in bode za obilo neprisiljene zaba
ve preskrbljeno v najvišji meri. Plesa želni 
bodo našli dovolj prilike na plesišču, ki bode 
istotako na prostem. Svira tukajšnji orkester 
mariborske vojaške godbe pod znanim izbor-
nim vodstvom kapelnika g. Ferdo Herzoga. 
Za okrepčila bodo skrbeli buffeti, kojih vod
stvo so prevzele požrtvovalne narodne dame. 
Pokrutoviteljstvo je prevzela iz prijasnosti 
ga. Arko-va. Pričakujemo, da prihitite ta dan 
v naše krasno zdravilišče iz bližnje in daljše 
okolice vsi, ki hočete doživeti par veselih uric 
v prijetni domači zabavi. Med tukajšnjimi 
gosti, brati Srbi in Hrvati vlada že sedaj 
veliko zanimanje za to prireditev. Predpri
prave so v polnem teku in v tem nas g. rav
natelj Herg vsestransko podpira Odbor. 

čarovnica z njim. Priljudno se je vedel, dasi mu je bilo 
v gradu vse zoprno razen Krase. Leta pa so pretekla 
tako naglo, da so mu manjkali samo trije dnevi do 
dvajsetega leta. Prišla je torej doba, ki jo je Krasa z 
grozo pričakovala. Šla je k babici, da bi povprašala 
za svet. 

Jzpremeni se nocoj v miš in žlezi pod pestunjino 
posteljo, tam boš slišala, kaj bo." Krasa je storila tako. 

„Kako delo pa naj naložim jutri Milostinu ?" je 
vprašala starka svojega moža ter pristavila po kratkem 
razmišljanju: „Nad drva ga pošljem." 

Miš se je izkradla iz sobe in pohitela k Milostinu. 
Jutri te pošlje stara v gozd, nič se ne boj, jaz ti pri
dem pomagat." 

Ko je zaran Milostin vstal, je prišla čarodejka in 
rekla : Sedaj pojdeš z menoj v gozd, tam ti pokažem 
delo." Dala mu je leseno sekiro, žago in motiko in 
Milostin je šel za njo. Prišedši za grad se je baba 
ustavila in pravila: „Kakor daleč vidiš tukaj gozd, tako 
daleč ga moraš do večera posekati, nacepiti drva in 
zložiti v sežnje; gorje ti, če ne bo delo opravljeno I" 
Milostin je stal kakor okamenel, starka pa se nanj niti 
ni ozrla in je urno odšla. Kaj naj si počne z lesenim 
orodjem ? Sedel je torej na travo in čakal Kraso. 

Ko je solnce najvišje stalo, je priletela bela golo-
bičica in sedla k njemu. »Ostani tukaj," je pravila, „jaz 
bom vse uredila." 

Za minuto se je jelo stoletno drevje podirati, 
nevidne roke so sekale, žagale, cepile in zlagale v 
sežnje. Preden se je Mitostin naobedoval, je bilo vse v 
rednin, golobica je zopet odletela. Čudila se je starka, 
ko je prišla zvečer gledat, a rekla ni nič. Doma je 
vpraševala, kdo je bil pri Milostinu, pa nihče ni o ni
čem vedel. 

Zvečer je letela iz koče v grad mala mušica a 
naravnost v spalnico stare čaravnice. 

(Nadaljevanje sledi.) 

Izprememba imena trga Središče. Kdo ne 
pozna, Če ne direktno, p* vsaj imenoma tega 
zavednega trga ob prejšnji madžarsko-hrvaški 
meji. Dobiio pa je v naši Jugoslaviji sodruga 
v Murskem Središču, ki je spadalo prej pod 
ogrsko kraljevino, danes pa spada tudi naši 
troj edini državi. Da se ne bi godile pomote, 
spremenilo je naše Središče svoje ime, oziro
ma ga natančneje označilo na ta način, da 
se imenuje od sedaj naprej „S r e d i š č e ob 
D r a v i " in s tem razlikuje od Murskega 
Središča. Opozarjamo na to spremembo našo 
občinstvo, da v bodoče govori in piše „ S r e -
d i š č e o b D r a v i . " 

Novi zdravnik se je naselil v Ormožu in 
prevzel tamkajšnjo bolnišnico. Je to dr. 
Anton Hrovat, katerega toplo priporočamo 
vsemu občinstvu, ker ga poznamo, kot vest
nega in marljivega zdravnica. Za privatne 
stranke ordinira v bolniški vili. 

Ptujska gora. Prireditev. V nedeljo dne 
3. avgusta popoldne priredilo je Bralno dru
štvo Gorčanom lepo uspelo prireditev z igro 
in petjem. Šolska soba, kjer se je prireditev 
vršila, je bila natlačeno polna in veliko pre
majhna za vse poslušalce. Domači mešani 
zbor pod vodstvom organista je lepo ubrano 
zapel pesmi: „Sem deklica mlada", „Bodi 
zdrava domovina", „Ko približa se pomlad" 
in „Slovenska zemlja", ter želo pohvalo. Le 
žal, da so bili moški glasovi prešibki in niso 
prišli do veljave, vsled česar je manjkala 
obojestranska spopolnitev glasov. Želeti je, 
da se v vsaki občini, j a celo v vsaki vasi 
nekdo pobriga za petje, naša mlada dekleta 
in fante zbere v pevski zbor, ter jih priuči 
ubranega petja domačih narodnih pesmi. 
Umetne pesmi prepustimo raje šolanim veli
kim zborom, sezimo pa po lepih domačih in 
koroških narodnih pesmih, katere ljudstvo 
samo rado poje in tem raje posluša. Narod
ne pesmi, posebno pa koroške gredo vsakemu 
človeku do srca, ker ga vežejo z domaČo 
grudo in so prav lahko priučiti. Največ pri
znanja so pri tej prireditvi dosegle obe na
rodni igri : „Tri sestre" in „Prepirljiva so
seda." Diletantje domačih krogov so z vso 
vnemo rešili svoje težke vloge prav dobro. 
Besedilo iger je lahko razumljivo ter je zelo 
ugodno in vzgojevalno uplivalo na poslušalce. 
Med gledalci smo opazili premalo moškega 
spola, premalo domačih fantov. Spominjam 
se, da so imeli svoječasno gorski fantje prav 
lep moški zbor in so se vedno radi zbirali 
k lepim vzgojevalnim prireditvam. Ali bi ne 
bilo mogoče, da se z vsestranskim skupnim delo
vanj em mlade moške pridobi ter jih zbere v moš
ki. S tem se da tem prilika priučiti se ubranega 
petja, se jih vzgoji ter ubrani krčmarskega 
prepevanja, pitja in pretepanja! Po pred
stavi se je vršila prosta zabava v gostilni 
pri Klemenčiču, ter se razvila v ugodno 
razpoloženje vseh navzočih, čeravno je zunaj 
lilo kakor iz škafa, tako da so gostje morali 
nehote dalje časa ostati pri dobri haloški 
kapljici. Pri razhodu smo si obljubili. „Na 
svidenje ob enaki priliki!" 

Politične vesti. 

Narodni svet za Koroško. Tabor na Ko
roškem. Dne 15. avgusta se vrši T Sinčivasi 
manifestacijski tabor, kjer bo slovenski Ko-
rotan ob navzočnosti bratov iz Štajerske in 
Kranjske veličastno proglasil svojo neupog
ljivo voljo po združitvi z Jugoslavijo. Narodni 
svet za Koroško poživlja zato vse, ki čutijo 
narodno, da pridejo ta dan v Sinčovas. Vsa 
društva naj se priprarljajo, da svečano na
stopijo na taboru, kakoršnjeg* še ni bilo na 
Koroškem. Zastave telovadnih im drugih dru
štev naj ponosno vihrajo in družijo rodne 
brate. Slovenska »osem naj mogočno doni »o 
naših tleh, ki so prepojena z žulji in krvjo 
naših najboljših mož. Vse naj takrat pre-
šinja vseobjemajoča ljubezen posebno do na
ših koroških bratov, ki jim je bila dozdaj 
usoda najbolj nemila. Na svidenje torej dne 
15. avgusta v Sinčivasi! Odbor. 

Razdelitev veleposestev. LDU. Be l g r a d , 
1. avgusta. V ministrstvu za agrarno reformo 
se je imenovala strokovna komisija z nalogo, 
da izvede zakonito razdelitev veleposestev v 
Bosni in Hercegovini ter v delih Dalmacije. 

Konec boijševiike vlada na Madžarskem. 
Vladajoči svet ljudskih poverjenikov je imel 
dne 1. avgusta izredno sejo, na kateri je 
poročal Bela Kun o političnem in vojaškem 
poločaju, katerega je naslikal kot popolnoma 
brezupnega. Na zborovanju je vladala tolika 
razburjenost, da so se govori razločno slišali 
na ulico, kjer je množica v največji nervoz-
nosti pričakovala izida posvetovanja. Nazadnje 
je Bela Kun objavil, da se je pod pritiskom 
strokovnih organizacij vlada svetov odločila, 
da odstopi. Vlado pa je prevzela čisto soci-
jalistična vlada pod predsedstvom Julija 
Beidla. Nova vlada je izjavila, da smatra za 
svojo prvo nalogo vzdržanje notranjega reda 
in uredbe obravnav z entento. Bela Kun pa 
se je preselil na Dunaj in bo bival v tabo
rišču za internirance. Budimpešta je baje 
sprejela odstop sovjetsko vlade s največjim 
mirom. Verjamemo. 

Na Ogrskem j« glasom poročil z dne 1. 
avgustom sovjetska vlada odstopila in se je 
sestavila nova socijalistična vlada. Ministrski 
predsednik je Jul. Beidl. 

Konec vojske. V četrtek se je sestal v 
elizejski palači francoski ministrski svet pod 
predsedstvom Poncareja. Ministrski svet je 
sprejel zakon»ki osnutek o oficijalni določitvi 
dne, kdaj so prenehale sovražnosti med 
Fraacijo in Nemčijo. V smislu osnutka bodo 
veljale sovražnosti kot ustavljene počenši od 
dne, ko bo v uradnem listu objavljena vest, 
da sta obe zbornici ratificirali mirovno po
godbo z Nemčijo, ne da bi se čakalo na 
sklep miru z drugimi državami, ki so bile s 
Francijo v vojnem stanju. 

Minister dr. Poljak o agrarni reformi. V 
razgovoru z nekim časnikarjem je izjavil 
minister za agrarno reformo dr. Poljak, da 
je predložil regentu Aleksandru v odobrenje 
že tri definitivne uredbe agrarne reforme, ki 
jih regent te dmi podpise in izda. S prvo 
uredbo se uredi v glavnem vprašanje age in 
kmetskega zemljišča glede vpisa v zemljiške 
knjige v Bosni. To vprašanje je rešeno radi
kalno v korist kmetom. Nadalje je določen 
maksimum (najvišji obseg) za veleposestvo. 
Za sremsko in virovitiško županijo znaša 300 
ha obdelanega zemlji ča, za varaždinsko 
75 ha. 

Izročitev poslancev Kristana in Kojiča. Ldu. 
Belgrad, 6. avgusta. Parlament je že prejel 
od pristojnih oblasti dopis za izročitev po
slancev Kojiča in Kristana. 

Za izvoz vina mora imeti vsak, ki ga 
hoče izvoziti v Nemško-Avstrijo še posebno 
dovoljenje od dunajskega Waren-Verkehrs-
bureau za uvoz, ker ne puste drugače vina 
iz Lipnice naprej. 

1000 miljard vojne odškodnine mora pla 
čati Nemčija, kakor je sporočil nemški finanč
ni minister državni zbornici. 

V Nemški Avstriji je izšla naredba, glasom 
katere se mora oddati tekom 4 tednov ves 
zlati denar državnim blagajnam, kateri še se 
nahaja v zasebni lasti. 

Reka mednarodna? LDU. Curih, 6. avgu
sta. (ČTU.) Švicarska brzojavna informacija 
poroča iz Rima: Vrhovni svet aliirancev je 
oficijelno sprejel princip mednarodnosti Reke. 

Pogoji za Bolgarsko so trdi. LDU. Curih, 
5. avgusta. (ČTU.) V uvodnem članku na
znanja „Temps" zelo trde pogoje za Bolga
rijo, posebno v teritorijalnem pogledu in iz
javlja, da to nikakor ne nasprotuje zahtevam 
o ravnotežju • vzhodni Evropi ali enajsti 
Wilsonovi točki, ki jamči tudi malim drža
vam samoodločbo in neodvisnost. Mir so 
namreč ne sme zgraditi na temelju nekaznji-
vosti zločina. Bolgarija mora izvršiti obnove 
in se pokoriti, ker je komisija, ki je bila do
ločena za preiskavo bolgarskih grozovitosti v 
Macedoniji, podala za Bolgare uničujoče po
ročilo in zahtevala kaznovanje Bolgarov brez 
usmiljenja. 

V iaeu kongresov. LDU. Praga. 5. av
gusta. (ČTU.) ,.Narodni Listy" javljajo : Ka-



kor čujemo, bo prihodnji mesec v Washing-
lonu mednarodna konferenca z nalogo, da 
re&i delavsko vprašanje v smislu mirovne 
pogodbo. Te konference se bodo od čehoslo-
reške države vdeležili 4 delegati, deloma kot 
Bantopniki vlade in po en delodajalec in en 
plelojemalec. 

Kmetijsko bralno društvo v Domovi priredi 
v nedeljo dne 17. avgusta ob 3. uri pop. v 
Šolskih prostorih narodno igro v 2 dejanjih 
(,Županova Micika". Po igri predavanje abi-
turijenta Žgeča o „Pomenu treznosti in ab
stinence za nas in naš narod". Med odmorom 
tgra tamburaški zbor od sv. Marjete niže 
Ptuja. Po končanem sporedu prosta zabava 
s Šaljivo pošto in licitacijami v prid bralnega 
Iruštva. Odbor vabi k obilni udeležbi! 

Pri Sv. Marjeti niže Ptuja vprizori v ne
deljo, 10. avgusta tamkajšnje učiteljstvo in 
Hijašfcvo popoldne v šoli gledališko igro 
Trije tički." — Po končani predstavi se vrši 
bosta zabava s tamburanjem, petjem in 
aljivo pošto v gostilni gospe Marije Horva-
;ove. — Ker je čisti dobiček namenjen v 
dobrodelne svrhe, prosimo za obilno udeležbo. 

V Studenicah pri Poljčanah se vrši v ne-
ieljo, dne 10. avgusta ob 3. uri popoldne 
Vodnikova slavnost s petjem, godbo in upri
zoritvijo iger „Županova micika" in „Uradni 
dan v Mačjem kotu." 

Najnovejše vesti. 
Prekmurje priznano Jugoslaviji. Belgrad, 

i. avgusta. Francosko poslaništvo je obvesti-
o kraljevsko vlado, da je mirovna konferen-
a v Parizu definitivno priznala našemu kra-
jestvu ozemlje Prekmurja in da je pristala 
na to, da to ozemlje takoj zasedejo naše 
Btte. (Ldu.) 

Bogata konfiskacija zlata na naši severni 
neji. Izvrstno službovanje finančne straže, 
daribor, 6. avg. Kakor poroča „Mariborski 
)elavec" so našli nocoj v vlaku štev. 35, ki 
»elja proti Gradcu,človeka,kisepišeFiancBajt 
n kije doma iz Piotarnice v Slavoniji. Imel je 
ri sebi dragocen nahrbtnik, v katerem je 
bančna straža našla 104 bankovcev po 100 
ubljev ! Straža je denar zaplenila, in seveda 
udi lastnika tega. nahrbtrika aretirala. V 
rašanje je, čemu je ta človek imel sebuj 
uske rublje. M a r i b o r , 6. avg. Nocoj je 
ugoslovanska finančna straža zopet zaplenila 

Spilju večjo množino zlata, ki so ga name-
»vali vtihotapiti v Nem. Avstrijo. V vlaku 
t. 36, ki vozi v smeri Spilje-Grradec, so našli 
' vozu 1. razreda težak zavoj, ki je tehtal 
teč nego 20 kg. V zavoju so se nahajali 
lami dukati in sicer turški zlati funti in 
rancoski franki. Ko je finančna straža poiz
vedovala po vlaku, kdo je lastnik, se ni nihče 

i »glasil. Davčna oblast je denar preštela in 
naštela 1060 komadov turških funtov v zlatu, 
1230 komadov po 20 frankov v zlatu, 422 
tornadov po 10 frankov v zlatu, skupaj tedaj 
88.820 frankov v zlatu. „Mariborski delavec" 
bripominja k temu: Kakor vidimo, dela naša 
finančna straža v Spilju prav pridno za naš 
klati zaklad. Vendar pa je jasno, da se iz
važa naše zlato v večjem obsegu. Ne izvažajo 
samo zlatega denarja, nego tudi zlate ure, 
p tane , uhane itd. Dobro bi bilo, da se na 
naši meji zapleni vse zlato blago, s kateiim 
«e kdo hoče peljati v Nem. Avstrijo. Vsled 
tega pozor na našo severno mejo ! Zaprimo 
vse izhode, da nam naše izdajice ne izvozijo 
kolikor mogoče zlata v Nem. Avstrijo ter s 
tem oslabe našo valuto. Želeti je tudi in 
tudi pravično bi bilo, da se naša poštena 
finančna strsža za to svoje delo primerno 

•nagradi, in sicer takoj, ne šele po več mesecih. 
Nov ustroj sodišč. LDU. Belgrad, 5. avg. 

Regent Aleksander je podpisal naredbo o iz-
premembah glede na ustroj sodišč, ki bo ve
ljala za novo osvobojene kraje. Okrajna so

dišča bodo sodišča prve instance in kasacij-
ski sodni dvor v Belgradu razširi svojo kom-
petenco čez vse kraljestvo. 

Demobilizacija vse armade. LDU. Belgrad, 
5. avgusta. Ker je izvežbanje rekrutov uspelo 
izredno dobro, se vrše na pristojnem mestu 
priprave, da se v enem mesecu izvede demo
bilizacija vse armade. 

Vsi boljševiški agitatorji v Osjeku aretirani. 
LDU. Osjek, 6. avg. Osješki policiji se je po 
marljivem prizadevanju posrečilo aretirati 
poslednje boljševiške agitatorje, ki so bili za
pleteni v nameravani puč z dne 1. maja. Po
licija je včeraj v vasi onkraj Drave prijela 
nekega Teveša in 9 njegovih tovarišev, ki so 
se tam že dolgo časa skrivali. Pri zasliševa
nju so priznali, da so vtihotapljali boljše
viške letake in spise iz Ogrske v Osjek. Po
temtakem so sedaj v rokah policije vsi bolj
ševiški agitato ji, ki so tukaj poizkušali seja
ti nevarno seme. 

Že zopet demisija in nova vlada na Ogrs
kem. LDU. Budimpešta, 6. avgusta. (DKU). 
Ogrski korespondenčni urad poroča : Danes 
ob sedmih zvečer so prišli k ministrskemu 
predsedništvu general Fran Schnetzer, višji 
policijski nadzornik Julii Volfenberg, bivši 
tajnik narodnega sveta dr. Ivan Fritz in 
bivši sokcijski načelnik v vojnem ministrstvu 
Fran Szillerv. Zahtevali so od ministrov, ki 
so baš zborovali, da odstopijo, češ da ne 
zastopajo vsega naroda in da niso zmožni 
vzpostaviti red, kakor dokazujejo nemiri v 
Transdanubiji. Ministrski predsednik Julij 
Boidl 

je prosil došlece, naj dovolijo, da se 
vlada kratek čas posvetuje,to so jim dovolili. 
Vlada je sklenila pod desetminutnem posve
tovanju, da p 0 ( j a ostavto. Sestavili so takoj 
zapisnik ostavke, ki so ga podpisali vsi mi
nistri. Po tej demisiji so izročili zastopniki 
tam mudečih se ententnih misij najvišjo moč 
nadvojvodu Jožefu, ki je imenoval še tekom 
noči bivšega državnega tajnika v vojnem 
ministrstvu Štefana Friderika za ministrske
ga predsednika. Vodstvo posameznih mini
strov je poveril nadvojvoda Jožef strokovnja
kom visokošolskim učiteljem oziroma najsta
rejšim uradnikom raznih ministrstev. Vest 
o tej novi, dalekosožni zgodovinski izpremembi 
se je brzo razširila po ulicah. Ljudstvo je 
razmotrivalo v skupinah gladki in nekrvavi 
preokret, od kterega je upati konsolidacijo 
Ogrske, ki je dovolj trpela. Pred hotelom 
,.Bristol", kjer stanujejo člani nove vlade, 
je prirejala velikanska množica še po noči 
navdušene manifestacije in se končno razšla 
med popevanjem narodne himne. Po mestu 
vladata mir in red. 

Prosveta. 

Za meščanske šole v Ptuju je razpisano 
mesto ravnatelja in ravnateljice ter treh spo-
sobljenih učiteljic. Tozadevne prošnje je vpo-
slati na višji šolski svet v Ljubljani, najpo
zneje do 15. avgusta. 

Ruski „koncert". Dve dami, en gospod z 
dobro, pristno rusko donečimi imeni so nas 
menili „osrečiti z umetnostjo godbe in plesa. 
Hvala jim na zabavi, občinstvo se je za pri
merno visoko vstopnino vsaj enkrat zopet 
lahko smejalo — resno pač teh nastopov no
beden ni vzel. Sicer smo skromni Ptujčani 
in se seveda ne razumemo na globokost teh 
umetnosti, k' so se nam nudile; Luštno pa 
je le bilo! Priporočali bi sličnim umetnikom 
le, da naj prihodnjič tak „špas" priredijo pri 
kritih mizah, še klobasice pa vrček piva in 
varjetš bi bil še prijetnejši. Za par nožic, 
ki prijetno frčijo po zraku, si naši lahkoživci 
prav radi privoščijo sedež po 10 K v loži — 
bomo pač prihodnjič doma ostali, če bo kak 
dolgočasen komroni koncert. Da so tudi ume
tniki ruske opere postali taki boljševiki v 
vsem — garderobi in umetnosti — uboga 
Ruska! Ali se pa sama ne spominjaš več 
teh svojih ljubkih otrok — ali so pa morda 
bili samo iz Galicije in so si sposodili na
slove — vsaj pravijo, da je car daleč! 

Razno. 
Pogreb umrlega Marka Pavliniča se vrši v 

Ptuju v nedeljo dne 10. avgusta popoldne 
ob 17. uri, na kar opozarjamo vsa naša 
društva in celo občinstvo. 

Vso prebivalstvo mesta Ptuj opozarjamo 
na razglas mestnega magistrata glede zgla-
sitve. Kdor se ne javi, si naj pripiše posle
dice sam sebi. 

P o s l a n o.*) 
• i *. 

Tem potom naj zaznajo ptujski krogi, 
da ne bom vršil starokopitnih obiskov v ne
praktičnem cilindru, kakor se še to zmiraj 
pričakuje v malih naših krajih. Zvečina druž
bi sem se predstavil inolicijelno, kakor so na
nesle prilike tekom pol leta, za oficijelni 
tingl-tangi pa v resnici nimam časa. Stanu
jem v klavnici, vstop ima vsakdo, kakor 
prosim tudi za prijazni sprejem v nasprot
nem slučaju, če se me smatra za to sposob
nega, katera sodba je pač vsacega osebna 
zadeva. 

Ptuj, dne 7. vel. srpana 1919. 
Dr. Fran Zavrnik, drž. živinozdr. 

*) Za poslano ne sprejema uredništvo nikake odgovornosti. 

ipflija, 
samostojna, popolnoma izvežbana v vseh pi
sarniških delih, ki ima tudi veselje do trgo
vine, se sprejme s 15. septembrom. Ponudba 
naj vsebuje natančne podatke trgovske izo

brazbe in dosedanjega službovanja. 

manufakturna trgovina v Ptuju. 

Dobav 
premoga 
za garnizijo Ptuj 

Za garnizijo Ptuj je razpisana dobava drv 
in premoga in sicer za rok od meseca avgu

sta 1919 do 1. maja 1920. 
Kdor želi se udeležiti licitacije, naj se zglasi 
zanesljivo 12. t. m. ob 9. uri dopoldne v pi
sarni provijanture saperskega baona (velika 
vojašnica) v Ptuju, kjer se izvejo natančnejši 
pogoji. Postajno poveljstvo Ptuj. 

Senitna ponudba. 
Posestnik 35 let star, se želi oženiti z 
dekletom ali vdovo 20 do 40 let staro, 
katera ima svojo posestvo in 20.000 K 
gotovine. Naslov pove uprava tega lista. 

V nedeljo dne 10. t. m. je v „Ljudskeni vrtu" 
koncert ptujske mestne godbe. Začetek ob 
16. uri. Ptujskemu prebivalstvu se .nudi pri
je tna prilika posedeti v prijaznem senčna
tem vrtu ob zvokih dobre godbe par uric. 
Za dobro jed in pijačo bode poskrbljeno. O 
slabem vremenu je koncert v notranjih po
slopjih. Za mnogoštevilen obisk prosi 

Štefan Glogovčan. 
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siavis ]), Centrala v Ljubljani. Rezervni M i nad i l U O ' 
P o d r u ž n i c e v Splitu, Celovcu, Trstu, Sarajevu, Gorici in Celju. 

Obrestuje vloge na knjižice in na tekoči račun s 3°|o 
brez odpovedi, proti 3 mesečni odpovedi s 3VI0 čistih. 

aa Daje trgovske in aprovizacijske kredite. 
m Izvršuje vse bančne transakcije. 

003 

Sprejme se: 
dve viničarski družini za M e s t n i 
v r h in ena viničarska družina za 

^ a v r Č e . 
Vpraša se pri g. F. C. SCHWAB, trgovec v 

Ptuju. 

aaaaaaaaoaaaaaaaaaanaaaa 

r* GARJE srbečico, 
krasto, lišaje 

o a 
g uniči pri človeku in živini mazilo zoper srbečico, g 
o Brez duha in ne maže perila. 1 lonček za eno o 
J osebo 6 K. — Po pošti 7 K poštnine prosto. ! 

Prodaja in razpošilja s pošto 

arna T r n k o c z v v 
aaooooDDDDoaaooaDDaoaaao 

Miši - podgane - stenice - ščurki 
in vsa golazen mora poginiti, ako porabljate moja naj
bolje preizkušena in splošno hvaljena sredstva kot 
proti poljskim mišim K 6'—, za podgane in miši K 6'— 
za ščurke 6 K; posebno močna tinktura za stenice 6 K 
uničevalec moljev prašek proti ušem v obleki in perilu 
proti mravljam, proti ušem pri perutnini K 3; prašek proti 
mrčesom 5 K; mazilo proti ušem pri ljudeh 3 K 
mazilo za uši pri živini 3 K; tinktura proti mrčesu na 
sadju in zelenjadi (uničevalec rastlin) K 3*—, Pošilja 

po povzetju Zavod za eksport 
M. Jfinker, Zagreb 112, Petrinjska ulica 3. 

Jfrrata Vošnjak, pfjuj 
trgovina z usnjem, čevlji in su

rovimi Jožami. 
CfOveji in ielečji boks, chevreaux, .'. 
podplati, notranje in zgornje usnje, 
usnje za konjsko opravo, iiiiniiiiinimiiiuii 
€!egantni boks-calf in chevreaux čevlji. — 
fini čevlji iz črne in rujave teletine. — Jfa-
vadni čevlji iz rujave kravine, podplatni in 

podpetni cveki, dreta, platno. 

POZOR! POZOR! 

Uljudno naznanjam P. n. občinstvu, 
.*. da otvorim v najkrajšem času v 
prvo slovenske kavarno pod imenom 

yyJt£ ž i K ML £1XI 
(poprej pri .,Slonu' v Ptuju.) 

Postrežba točna! Solidne cene ! 
Po možnosti večkrat koncert! 

Za obilen obiskie v naprej priporoča J a n k o V u č a k 

FOZOE! 
Priporočam svojo gostilno, ter nudim kmečke 
pogance, dobre svinjske klobase, salame, dobri 
stara, nova, Črna in bela vina; ob nedelj at 
imava popoldne koncert, ter kolobardo ii 

kegljišče v zabavo. 
MIHA in BETA TOMANIČ, 

gostilničarja na Turnišah 
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uljudno priporoča 
cenj. občinstvu, dru-
štvam, pevskim zborom, 
novopOročencem, trgov
cem ptujskega in ma
riborskega okraj a za na
ročila in izdelovanja 
razglednic. uniiniiiiiirniiiiiiimiii 
Izdelujem tudi slike za 
potne izkaznice tekom 
dveh ur. Grem po na
ročilu tudi slikat na dom. 

S spoštovanjem 

S 
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za šest oseb, v dobrem stanu se 
takoj proda. Cena po pogoju. 

Naslov pove uprava tega lista. 

se dobra vinska posoda. Naslov pove upravs 
»PTUJSKEGA LISTA". 

13 do 16 let star, 
kateri se lahko poz 
neje kovaško obrt uči, 
se takoj sprejme. -

Piača ali obleka po pogodbi. Vpraša 
se pri g. Francu VERDENIK, ko 
vaški mojster, Sv. Vid pri Ptuju. 

i 
Katera ililtli v Pili I 

I ali v bližnji okolici 
sprejme poldrugo leto staro deklico 
na hrano in stanovanje. Plača po 
dogovoru. Ponudbe na upravništvol ista. 
wmnBBmm\\\\\um^^mm 
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Lepo p o s e s t v o 
se proda zaradi preseli tve, 
ki obstoji iz zidanega poslopja s 3 sobami 
1 balkonom, il kuhinjo, 1 kletjo, 1 hlevom 
listjakom in »drvarnico ; potem iz 1 njive, 1 
lepega vrta, asadonosnika in nekaj lepih go 
zdov. — Tik: hiše se nahaja studenec. — 
Cena je 35.0000 kron. — Kdor želi kupiti naj 
se oglasi pri ; posestniku v Poljčanah, Lušička 

vas štev. 8. 

FRANJO CUCEK, PTUJ *1 
veletrgovina z vinom 

priporoča vsakovrstna v i n a , h a l o ž k a , posebno a s a v r č k a in l j u t o m e r s k a , kakor tudi iz-
venštajerska po dnevnih cenah. 

Prodaja se v posameznih sodih in na cele vagone in sicer v sodih kupčevih, ali pa se sodi za poši
ljate v posodijo. 

Istotako priporoča svojo zalogo d e s k in vsakovrstnega r e z a n e g a l e s a , dalje 
c e m e n t a , a p n a in p r e m o g a . *^W 
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Začasni odgovorni urednik: Dr. Franjo Šalamun. Last »Tiskovne zadruge v Ptuju." Tisk: W. Blanke v Ptuju. 


